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GB: Warning

This appliance can be

used by children aged
from 8 years and above
and persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of
experience and knowledge
if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the
appliance in a safe way and
understand the hazards
involved. Children shall not
play with the appliance.
Cleaning and user
maintenance shall not be

made by children without
Supervision

BG: lNMpepynpexpeHune
To3m npodyKT Moxe fa ce
1M3MON3Ba OT AeLla Ha 8 u
noBeye roguHuM 1 nuua c
PU3NYECKN, CETUBHM ST
YMCTBEHW YBPEXOAHNSA
WA NWNCa Ha OMUT U
MO3HaHWA 33 NPOLYKTa,
aKO Ca nof, Haa30p 1iu ca
ACHO VHCTPYKTMPaHK 33
He30mnacHoO U3Non3BaHe
Ha nNpoaykTa. TakvBa nnua

Tpﬂ6Ba CbLUO Oa Ca HaACHO C
OMaCHOCTUTE, MPON3TNHALLIN

OT M3IMOJ13BAHETO Ha

poaykTa. Hukora He gonyckaite jsou pod dohledem nebo jim

Aela Aa C1 UrpasT C NpoLyKTa.
MoyncTBaHETO M NOAAPHXKATA
OT noTpebuTens He Tpsa6Ba [a
Ce M3BbPLUBAT OT AeLia win
NINLQ C NMOHUXEHM PU3NYecKy,
CETUBHW UM YMCTBEHY
CNOcobHOCTK B3 CbOTBETEH
Haf3op.

CZ: Varovani

Tento produkt mohou
pouzivat deti starsi 8 let

a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi Ci
nedostatecnymi zkusenostmi
a znalosti produktu, pokud

byly poskytnuty jasné pokyny k
bezpecnemu pouziti produktu.
Tyto osoby museji take
rozumet rizikdm souvisejicim
s pouzivanim produktu. Nikdy
nedovolte, aby si s produktem
hraly déti. Cisténi a udrzbu
nesmi bez fadného dohledu
vykonavat osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi.

DE: Warnung

Dieses Produkt konnen
Kinder ab achtJahren und

Personen mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen



oder geistigen Fahigkeiten
sowie Personen mit

mangelnder Erfahrung bzw.

fehlendem Wissen in Bezug
aufdas Produkt nur dann
verwenden, wenn sie dabei
beaufsichtigt werden oder
eindeutige Anweisungen
Uber die sichere
Verwendung des Produkts
erhalten haben. Diese
Personen mussen auch

die mit der Verwendung
des Produkts verbundenen
Gefahren verstehen.
Erlauben Sie niemals
Kindern, mit dem Produkt

zu spielen. Die Reinigung
und Wartung darf nicht
von Kindern oder Personen
mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten
durchgefuhrt werden,
wenn sie dabei nicht
entsprechend beaufsichtigt
werden.

DK: Advarsel

Dette produkt ma anvendes
af bgrn fra 8 ar og personer
med begraensede fysiske,
sansemaessige eller
mentale evner samt
personer med manglende

erfaring med og kendskab

til produktet forudsat at de

er under opsyn eller har faet
klare instrukser vedrgrende
sikker brug af produktet. Disse
personer skal ogsa forsta de
farer der er forbundet med
brug af produktet. Born ma ikke
lege med produktet. Renggring
og vedligeholdelse ma ikke
udfores af bprn eller personer
med begraensede fysiske,
sansemaessige eller mentale
evner uden tilstraekkeligt opsyn.

EE: Hoiatus
Jarelvalve all voivad seda
toodet kasutada lapsed alates

8 eluaastast ja inimesed, kes

on osalise vaimse, fUusilise
puudega voi kellel puuduvad
teadmised antud tootega ringi
kaimiseks kui nad on saanud
eelnevalt juhiseid kuidas
tootega ohutult ringi kaia. Need
inimesed peavad ka arusaama
ohtudest, mis kaasnevad antud
toote kasutamisega. Arge laske
kunagi lapsel mangida tootega.
Puhastust ja korralist hooldust
ei tohi teha ilma jarelvalveta
lapsed voi osalise fuusilise,
sensoorse Voi vaimse puudega
inimene.



ES: Aviso

Este producto es apto

para el uso por nifnos a
partir de 8 anos y personas
parcialmente incapacitadas
fisica, sensorial o
mentalmente, o bien
carentes de experiencia

y conocimientos sobre

el producto, siempre

que permanezcan bajo
vigilancia o hayan recibido
instrucciones claras acerca
del uso seguro del producto.
Tales personas deberan
comprender también los
peligros asociados al uso

del producto. No permita
que los ninos jueguen con
este producto. Las tareas de
limpieza y mantenimiento
de las que es responsable
el usuario no deben ser
llevadas a cabo por ninos
0 personas parcialmente
incapacitadas fisica,
sensorial o mentalmente
sin la vigilancia adecuada.

FI: Varoitus

Yli 8-vuotiaat lapset tai
henkilot, joiden fyysinen,
aisti- tai henkinen
kapasiteetti on alentunut,
taijoilla ei ole kokemusta ja

tietoja tuotteen turvallisesta
kaytosta, voivat kayttaa tata
tuotetta valvotusti tai heidan
turvallisuudestaan vastaavan

henkilon ohjeiden mukaisesti.

Kayttajien on ymmarrettava
myos tuotteen kayttoon
littyvat vaarat. Lapset eivat
saa koskaan leikkia tuotteella.
Lapset tai henkilot, joiden
fyysinen, aisti- tai henkinen

kapasiteetti on alentunut eivat
saa puhdistaa tai huoltaa tata

tuotetta ilman valvontaa.

FR: Avertissement

Ce produit peut étre utilise
par des enfants de 8 ans

et plus, ainsi que par des
personnes presentant

des troubles physiques,
sensoriels ou mentaux, ou
manquant dexpérience

et de connaissances sur

le produit. Ces personnes
doivent cependant l'utiliser
sous surveillance ou avoir
été formées a 'utilisation du
produit. Elles doivent étre
en mesure de comprendre
les dangers impliqués lors
de l'utilisation du produit.
Ne jamais laisser les enfants
jouer avec le produit. Les
enfants ou des personnes



présentant des troubles
physiques, sensoriels ou
mentaux ne peuvent pas
s'occuper du nettoyage ou
de la maintenance sans
surveillance.

GR: Mpogiboroinon
AUTO TO TTPOIOV UTTOPEL
va xpnotportoinBet aro
Ttadla NAikiag 8 etwv Kat
TIAVW, KaBWG Kal aTto
ATOMAL UE PEIWHEVEG
OWATIKEG, ALOONTNPLAKEG
| TO(VEUPATIKEG (KAVOTNTEG
N XwpIG TV avaioyn
EUTTELPIA KL YVWON)

TOU TTPOIOVIOG, PE TNV

TipoUTTIo0e0N Ot Bplokovial
UTTO TNV eTtiPAen aMou
aTOpoU 1] OTL Exouv AaBEel
oadelg odnyieg oyetika pe
NV aodalr] xprion tou

TtpoiovToG. Ta dropa autd Ba
TUPETTEL ETTIONG VAL KATAVOOUV

TOUG KIVOUVOUG TTOU EVEXEL
N XPron Tou TtpoiovIoG,
Mote pnv erutpeete og
Tiadla va Ttai&ouv pe o
Ttpoiov. O kaBaplopog kain
OULVII)PNON TIOU TTPETTEL VAl
EKTEAE(TAL OTTO TOV XPNOTN
dev Tipertel va diebayovtal
arto Taudla ) aropa pe
HELWEVEG OWHATIKEG,

QlOONTNPIAKEG 1] TIVEUOTIKEG
IKAVOTNTEG XWPIG TNV KATAMNAN
ETuTPNon.

HR: Upozorenje

Ovaj proizvod smiju koristiti
djeca od 8 godina ili vise te
osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili bez iskustva
i poznavanja proizvoda ako su
pod nadzorom ili su poucene
0 upotrebi ovog proizvoda i
razumiju ukljucene opasnosti.
Takve osobe moraju razumieti
i opasnosti vezane uz uporabu
proizvoda. Nikada ne dozvolite
djecida seigraju s proizvodom.

Cid¢enje i korisnicko odrzavanje
bez nadzora ne smiju obavljati
djeca ili osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima.
HU: Figyelmeztetés

Ezt a termeéket hasznalhatjak

8 éves, vagy ennél id6sebb
gyermekek, valamint
korlatozott fizikai, érzekelési
vagy mentalis képesseégekkel
rendelkez6 személyek,

vagy olyanok, akiknek nincs
tapasztalatuk és elegend6
ismeretuk, abban az esetben,
ha feltgyelet alatt vannak,
vagy ha vilagos oktatast kaptak



a termék biztonsagos
hasznalatara vonatkozoan.
Ezeknek a szemelyeknek a
termeék hasznalataval jard
kockazatokkal is tisztaban
kell lennitk. Soha nem
szabad engedni, hogy
gyermekek jatsszanak a
termekkel. Atisztitast es a
felhasznaldi karbantartast
soha nem szabad, hogy
gyermekek, vagy korlatozott
fizikai, érzékelési vagy
mentalis kepessegekkel
rendelkezd személyek
vegezzek, megfelel
felugyelet nélkul.

IT: Avvertimento

Questo prodotto puo
essere utilizzato da
bambini dialmeno 8 anni
e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali
0 mentali o con mancanza
di esperienza e competenza
purché siano sorvegliati

0 abbiano ricevuto
istruzioni sull'utilizzo
sicuro dell'apparecchio.
Tali persone devono
inoltre comprendere i
rischi connessi all'uso

del prodotto. Impedire ai
bambini di giocare con

il prodotto.La pulizia e la
manutenzione utente non
devono essere effettuate

da bambini o persone con
ridotte capacita fisiche,
sensorialio mentali senza
un'adeguata sorveglianza.
fisiche, sensoriali o mentali
ridotte non devono utilizzare
questo prodotto a meno che
non siano state istruite o siano
sotto la supervisione di un
responsabile. | bambini non
devono utilizzare o giocare con
questo prodotto.

LT: Jspéjimas

Si produkta gali naudoti

8 mety ir vyresnivaikai ir
asmenys su sumazejusiais
fiziniais, jutiminiais ir protiniais
gebeéjimas arba neturintys
patirties ir ziniy apie produktg,
jei jieyra priziurimi arba jiems
buvo aiskiai nurodyta, kaip
saugiai naudoti produkta. Sie
asmenys taip pat turi suprasti
su produkto naudojimu
susijusius pavojus. Niekada
neleiskite vaikams zaisti su
Siuo produktu. Vaikai arba
asmenys su sumazejusiais
fiziniais, jutiminiais ir protiniais

n



gebejimas be tinkamos
prieziuros negali produkto
valytiir atlikti jo techninés
prieziuros.

LV: Bridinajums

So izstradajumu var lietot
bérni no astonu gadu
vecuma, ka ari personas

ar pazeminatam fiziskam,
sensoram vai garigam
Spéjam vai personas,
kuram nav pieredzes
izstradajuma lietosana

un trukst zinasanu par
izstradajumu, ar noteikumu,
ka vinitiek uzraudziti vai
viniem ir sniegti saprotami
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noradijumi par izstradajuma
drosu lietosanu. Turklat Sim
personam jaizprot riski,

kas saistiti ar izstradajuma
lietosanu. Nekad nelaujiet
bérniem rotalaties ar
izstradajumu. Berni vai
personas ar pazeminatam
fiziskam, sensoram vai
garigam spejam drikst tirit
vai labot ierici vienigi tad, ja
vini tiek pienacigi uzraudziti.
NL: Waarschuwing

Dit product mag worden
gebruikt door kinderen van

8 jaar en ouder en door
personen met beperkte

lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of
gebrek aan ervaring meten
kennis van het product, op
voorwaarde dat zij onder
toezicht staan of duidelijke
instructies hebben ontvangen
voor het veilige gebruik van

het product. Deze personen
moeten tevens begrijpen welke
gevaren zijn verbonden aan
het gebruik van het product.
Laat nooit kinderen met het
product spelen. Reiniging en
onderhoud door de gebruiker
mogen niet worden uitgevoerd
door kinderen of personen

met beperkte lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke
vermogens zonder geschikt
toezicht.

PL: Ostrzezenie

Produkt moze byc obstugiwany
przez dzieci od 8 roku

Zycia, 0soby o ograniczone;
sprawnosci fizycznej,
sensorycznej lub umystowe;
oraz osoby nieposiadajgce
odpowiedniego doswiadczenia
i wiedzy na temat produktu, o
ile znajdujg sie pod nadzorem
innej osoby lub zostaty
przeszkolone w zakresie
bezpiecznej obstugi produktu.



Osoby te musza rowniez
rozumiec zagrozenia
zwigzane z korzystaniem
z produktu. Nie pozwalac
dzieciom na zabawe
produktem. Dzieci i osoby
0 0graniczonej sprawnosci
fizycznej, sensoryczne;
lub umystowej nie moga
czyscic ani wykonywac
konserwacji produktu bez
odpowiedniego nadzoru.

PT: Aviso

Este produto pode ser
utilizado por criancas de
8 anos de idade ou mais
velhas e por pessoas

com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais
reduzidas ou com

falta de experiéncia e
conhecimentos sobre o
produto, desde que sejam
supervisionadas ou tenham
recebido instrucoes claras
sobre a utilizacao segura
do produto. As pessoas
referidas deverao também
compreender os riscos
envolvidos na utilizacao
do produto. Nao permita
que criancas brinquem
com o produto. A limpeza
e a manutencao realizadas

pelo utilizador nao devem
ser executadas por criancas
OU pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, sem supervisao
adequada.

RO: Avertizare

Acest produs poate f1 utilizat de
copiii cu varsta de cel putin 8
ani precum si de persoanele cu
capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau care nu

au experienta cu, si cunostinte
despre produs, cu conditia de a
f1sub supraveghere sau de a li
se da instructiuni clare pentru
utilizarea produsului in conditii

de siguranta. Aceste persoane
trebuie de asemenea sa
inteleaga pericolele implicate
de utilizarea produsului. Nu
permiteti niciodata copiilor sa
se joace cu produsul. Curatarea
siintretinerea de catre utilizator
nu trebuie efectuate de copii
Sau persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale
reduse fara o supraveghere
corespunzatoare.

RS: Upozorenje

Ovaj proizvod mogu da koriste
deca uzrasta od 8 godina pa
navise i osobe sa smanjenim
fizickim, culnim ili mentalnim



sposobnostima, kao i RU: BHMmaHue Takve nuua JoNMXHbI Takxe SE: Varning

osobe samanjkomznanja  [aHHoe n3genve moxet MOHVMATb GaKTOPbl OMACHOCTY, Denna produkt kan anvandas
liskustva pod uslovomda  ncnonb3oBaThCs AeTbMM CBSA3aHHbIE C NCMONb30BaHMEM av barn frén 8 dr och uppdt

se nalaze pod nadzoromili g Bo3pacte ot 8 net n3penus. Crporo och personer med reducerad
daim jeobjasnjenokako  auuamm corpaHmueHHbIMM 3anpeLlaeTcs paspeLuars fysisk, sensorisk eller mental
bezbedno koristiti proizvod.  pusnueckmmm, cEHCOPHbLIMK AETAM UTpaTh C N3AENNEM. kapacitet eller som saknar
Takve osobe moraju da W YMCTBEHHbIMM O4ncTKa 1 TEXHUYEeCKoe erfarenhet och kunskap om
razumeju ukljucene CMOCOOHOCTAMM MU 00CyX1BaHYe He BOMXKHbI produkten under forutsattning
opasnosti. Nikada ne HEOCTATOYHbBIM OMbITOM BbIMOMHATHCA AETHMN UIU att de 6vervakas eller har fatt
dozvolite decida seigraju  paborbi c n3genvem u NUamMm C OrpaHNHEHHbIMN tydliga instruktioner om saker
ovim pr0|zvodom. Korisnicko SHAHUAMU O HEM npm CPVBVI‘—IECKVIN\VI, CeHCOprIN\I/I an\/éndning av produk’[en,
CisCenjeiodrzavanje ovog  ycroBuu, YTo Takme NN YMCTBEHHbIMY Sadana personer maste forsta
proizvoda bez nadzorane  anua HaxoosTca noa cnocobHocTamm 6e3 JOMKHOTO  de risker som det innebir att
smeju da vrse decaiosobe  npucmorpom win Bbinm npucmortpa. anvanda produkten. Lat aldrig
sa smanjenim fizickim, MPOVHCTPYKTUPOBAHbI Ha barn leka med produkten.
culnim ili mentalnim npeamer 6esonacHoro Anvandares rengoring- och

sposobnostima. VMICMOMb30BaHWSA U3aenws. underhalluppgifter farinte



utforas av barn eller
personer med reducerad
fysisk, sensorisk eller mental
kapacitet utan lamplig
overvakning.

SI: Opozorilo

Ta izdelek lahko uporabljajo
otroci, stari osem let in

vec, osebe zzmanjsanimi
telesnimi, cutnimi ali
dusevnimi sposobnostmi
in osebe brez izkusenj in
znanja, ce so pod nadzorom
0z. Ce so bile poucene o
varni uporabi tega izdelka.
Te osebe morajo razumeti
nevarnosti, povezane z
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uporabo tega izdelka. Otroci
se nikoli ne smejo igrati z
izdelkom. Otroci ali osebe
zzmanjsanimifizicnimi,
cutnimi ali dusevnimi
sposobnostmi, ki so brez
ustreznega nadzora, ne
smejo opravljati ciscenja ali
vzdrzevalnih del.

SK: Upozornenie

Tento produkt mézu
pouzivat deti od 6smych
rokov a 0soby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami,
alebo bez skusenosti a
znalosti produktu, ak su

pod dohladom alebo dostali
jasné instrukcie o bezpecnom
pouzivani produktu. Tieto
osoby musia tak isto rozumiet
rizikam spojenym s pouzivanim
produktu. Nikdy nenechajte
deti hrat sa s produktom.

Deti a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami
nesmu produkt Cistit ani
vykonavat pozivatelsku udrzbu
bez nalezitého dohladu.

TR: Uyan

Bu drun 8 yas ve Uzeri

cocuklar ve fiziksel, duyusal
veya zihinsel acidan sorunlar

yasayan ya da Urln deneyimi
ve bilgisi yeterli olmayan

kisiler tarafindan sadece
gozetim altinda olduklari veya
urtnun naslil kullanilacagy
hakkinda bilgilendirildikleri
takdirde kullanilabilir. Bu
kisilerin Urinun kullanimiyla
ilgili riskleri de anlamasi
gerekir. Cocuklarin bu Urtnle
oynamasina asla izin vermeyin.
Temizlik ve kullanici bakim
islemleri, yeterli gozetim
olmadan kisith fiziksel, duyusal
veya zihinsel kapasiteye sahip
kisiler veya cocuklar tarafindan
gerceklestirilmemelidir.
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UA: lNonepep)xeHHs

Lle obnagHaHHA Moxe
BMKOPWCTOBYBATUCS
OiTbMM BIKOM Bif, 8

POKIB | CTapLLE, a TaKOX
0cobamu 3 0bMEXEHNMY
PI3UYHUMM, CEHCOPHUMMU
abo po3yMoBMMY
30i6HoCTAMM, a0 be3
L0CBiZly poboTy Ta 3HAHHS
33 YMOBM, LLIO Taki 0cobu
3HAXOAATLCS Mif HArAO0OM
abo NPONLLNVY IHCTPYKTaX 3
6e3neyHOro BUKOPUCTAHHS
LLbOro 0bnafiHaHH4. Taki
0CObV MOBWHHI TaKOX
pO3yMiTV pakTopH

Hebe3nekn, NoB'A3aHi

3 BUKOPWCTAHHAM
obnagHaHHs. CyBopo
3a60POHSETHCA O3BONATY
LITAM rpaTnca 3
obnagHaHHAM. O4umncTka Ta
TeXHIYHe 00C/TyroByBaHHS
He NOBWHHI 34iMCHIOBATUCS
OiTbMK abo ocobamu ¢
obmexeHUMM GI3UYHUMN,
CEHCOpHMMM abo
PO3yMOBVIMM 3[iOHOCTAMM
6e3 HanexHoro Harnsay.

»i—v : AR

a0z Ul Sou zuioll 11a
o Ugslo opidl JLabVl
»SLS plg <l 8 4 o=ll
Ogil s ol jole iVl
sl @awzl Slyaadl 8 Lass
opaii gl audas)l gl Azl
19515 15] &_9)20ll § =l
ppoales 05 gl Bl s
ooVl plazei WYl asyb
SVl Uy apis paiol)
Uiy ahuyoll

o8 JLabVl éuc 0aC o
ol D

pac JLabVl sle o =
ol Ao gl e dais
Sl e 19518 15] Y]

21



22

® ©

Min./Max.
+2°C/+110 °C

Max. 1.0 MPa
(10 bar) l®

g/\ ‘Egél\ﬂié‘c

Max. 95 % RH 0
IPX44

< 43 dB(A) >>>>

Hmax 0.7-7 (m)
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Min./Max.
+2°C/+110°C

Min./Max.
0°C/+40°C

Min./Max.
-25°C /+95°C

Min./Max.
0°C/+40°C
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UPN - UPSN

GB: EC declaration of
conformity

We, Grundfos, declare under

our sole responsibility that the
products UPN and UPSN, to which
this declaration relates, are in
conformity with these Council
directives on the approximation of
the laws of the EC member states:

BG: EC peknapauvs 3a
CbOTBEeTCTBME

Hue, prpma Grundfos, 3asBsiBame ¢
Mb/IHa OTFOBOPHOCT, Ye NPOfiyKTUTe
UPN 1 UPSN, 3a konToO ce oTHacs
HacTosiLLaTa AeknapaLus, oTroBapsT
Ha criefiHuTe ykasaHus Ha Coeeta

3a ye[iHaKBsiBaHe Ha NpaBHuTe
pa3nopenby Ha AbpXaBuTe YneHKM
Ha EC:

CZ: ES prohlaseni o shodé

My firma Grundfos prohlasujeme
na svou plnou odpovédnost, ze
vyrobky UPN a UPSN, na néz se toto
prohlaseni vztahuje, jsou v souladu
s ustanovenimi smérnice Rady pro
sblizeni pravnich predpisti clenskych
statli Evropského spolecenstviv
oblastech:

DE: EG-Konformitatserkldrung
Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger
Verantwortung, dass die Produkte
UPN und UPSN, auf die sich

diese Erklarung bezieht, mit den
folgenden Richtlinien des Rates zur
Angleichung der Rechtsvorschriften
der EU-Mitgliedsstaaten
bereinstimmen:

DK: EF-overensstemmelses-
erklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under
ansvar at produkterne UPN og
UPSN som denne erklzering
omhandler, er i overensstemmelse
med disse af Radets direktiver

om indbyrdes tilnaermelse til EF-
medlemsstaternes lovgivning:

EE: EL vastavusdeklaratsioon
Meie, Grundfos, deklareerime enda
ainuvastutusel, et tooted UPN ja
UPSN, mille kohta kdesolev juhend
kaib, on vastavuses EU Noukogu
direktiividega EMU likmesriikide
seaduste Uhitamise kohta, mis
kasitlevad:

ES: Declaracion

CE de conformidad

Nosotros, Grundfos, declaramos
bajo nuestra entera responsabilidad
que los productos UPNy UPSN, a los
cuales se refiere esta declaracion,
estan conformes con las Directivas
del Consejo en la aproximacion de
las leyes de las Estados Miembros
del EM:

Fl: EY-vaatimusten-
mukaisuusvakuutus

Me, Grundfos, vakuutamme
omalla vastuullamme, etta
tuotteet UPN ja UPSN, joita

tama vakuutus koskee, ovat EY:n
jasenvaltioiden lainsaadannon
yhdenmukaistamiseen tahtaavien
Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukaisia seuraavasti:

FR: Déclaration

de conformité CE

Nous, Grundfos, déclarons sous
notre seule responsabilité, que les
produits UPN et UPSN, auxquels
se réfere cette déclaration, sont
conformes aux Directives du Conseil
concernant le rapprochement des
législations des Etats membres
CE relatives aux normes énoncées
ci-dessous:

GR: AjAwon

ouppopdwong EC

Epeic, n Grundfos, SnAwvoupe e
QTTOKAELOTIKA SIKY| pag euBUvN ot Ta
Ttpoiovta UPN kat UPSN ota oroia
avagépetal n apovoa dnAworn,
ouppopdwvovTal pe TG €rjg Odnyieg
ToU SUPBOUAIOU TTEPI TTPOTEYYLONG TWV
VOUOBEDIWV TWV KpATWY MEAWV TG EE:

HR: EZ izjava o uskladenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo pod vlastitom
odgovornoscu da je proizvod UPN i
UPSN, na koji se ova izjava odnosi, u
skladu s direktivama ovog Vijeca o
uskladivanju zakona drzava ¢lanica EU:

HU: EK megfelelGségi nyilatkozat
Mi, a Grundfos, egyediili felelsséggel
kijelentjiik, hogy a UPN és UPSN
termékek, amelyekre jelen nyilatkozik
vonatkozik, megfelelnek az Eurépai
Unid tagallamainak jogi iranyelveit

6sszehangold tandcs alabbi eldirdsainak:

IT: Dichiarazione

di conformita CE

Grundfos dichiara sotto la sua
esclusiva responsabilita che i prodotti
UPN e UPSN, ai quali si riferisce
questa dichiarazione, sono conformi
alle seguenti direttive del Consiglio

riguardanti il riavvicinamento delle
legislazioni degli Stati membri CE:

LT: EB atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe
pareiskiame, kad gaminiai UPN ir UPSN,
kuriems skirta $i deklaracija, atitinka
Sias Tarybos Direktyvas del Europos
Ekonominés Bendrijos Saliy nariy
jstatymy suderinimo:

LV: EK atbilstibas deklaracija
Sabiedriba GRUNDFOS ar pilnu atbildibu
dara zinamu, ka produkti UPN un UPSN,
uz kuriem attiecas Sis pazinojums,
atbilst $adam Padomes direktivam

par tuvinasanos EK dalibvalstu
likumdosanas normam:

NL: EC overeenkomstig-
heidsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel
onder eigen verantwoordelijkheid
dat de producten UPN en UPSN
waarop deze verklaring betrekking
heeft, in overeenstemming zijn
met de Richtlijnen van de Raad in
zake de onderlinge aanpassing van
de wetgeving van de EG Lidstaten
betreffende:

PL: Deklaracja zgodnosci WE
My, Grundfos, oswiadczamy z petng
odpowiedzialnoscig, ze nasze wyroby
UPN oraz UPSN, ktérych deklaracja
niniejsza dotyczy, s3 zgodne z
nastepujacymi wytycznymi Rady d/s
ujednolicenia przepiséw prawnych
krajow cztonkowskich WE:

PT: Declaracao

de conformidade CE

A Grundfos declara sob sua tnica
responsabilidade que os produtos UPN
e UPSN, aos quais diz respeito esta
declaracao, estdo em conformidade com
as seguintes Directivas do Conselho
sobre a aproximacdo das legislacoes dos
Estados Membros da CE:

RO: Declaratie

de conformitate CE

Noi, Grundfos, declardm pe propria
raspundere ca produsele UPN si UPSN,
la care se referd aceasta declaratie, sunt
in conformitate cu aceste Directive

de Consiliu asupra armonizarii legilor
Statelor Membre CE:
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RS: EC deklaracija o
usaglasenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo pod
vlastitom odgovornoscu da je
proizvod UPN i UPSN, na koji se
ova izjava odnosi, u skladu sa
direktivama Saveta za uskladivanje
zakona drZava clanica EU:

RU: feknapauus o
coorserctBum EC

Mbl, komnaHusa Grundfos, co Bceit
OTBETCTBEHHOCTbIO 3asiBNSEM, HTO
uznenns UPN n UPSN, K koTopbim
OTHOCMTCS HACTOALLAs ieKnapaLus,
COOTBETCTBYIOT CllelytOLLMM
[unpektusam Coseta EBpocoiosa
06 yHUpMKALIMN 3aKOHOATENbHbIX
npeanucaHnii crpan-yuneHos EC:

SE: EG-forsakran om
overensstimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar
att produkterna UPN och UPSN,
som omfattas av denna forsakran,
arioverensstammelse med radets
direktivom inbordes narmande till
EU-medlemsstaternas lagstiftning,
avseende:
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Sl: ES izjava o skladnosti

V Grundfosu s polno odgovornostjo
izjavljamo, da so nasi izdelki UPN in
UPSN, na katere se ta izjava nanasa,
v skladu z naslednjimi direktivami
Sveta o priblizevanju zakonodaje

za izenacevanije pravnih predpisov
drzav clanic ES:

SK: ES vyhlasenie o zhode

My firma Grundfos prehlasujeme
na svoju plnt zodpovednost’, Ze
vyrobky UPN a UPSN, na ktoré

sa toto prehlasenie vzt'ahuje,

st vstlade s ustanovenim
smernice Rady pre zblizenie
pravnych predpisov clenskych
Statov Eurépskeho spolocenstva v
oblastiach:

TR: EC uygunluk bildirgesi
Grundfos olarak bu beyannameye
konu olan UPN ve UPSN drtinlerinin,
AB Uyesi Ulkelerin kanunlarini
birbirine yaklastirma tizerine Konsey
Direktifleriyle uyumlu oldugunun
yalnizca bizim sorumlulugumuz
altinda oldugunu beyan ederiz:

UA: CBigueHHs npo
BifiNoBigHicTb BUMoram €C
KomnaHis Grundfos 3asBnse npo
CBOIO BUK/MIOYHY BiANOBIAaNbHICTb
3aTe, Wwo npoaykt UPN, UPSN,

Ha KWl NOLLIMPIOETbCA laHa
[feknapatlis, BianoBigae Takum
pekomMeHaaLiam Pagu 3 yHidikallii
NpaBOBMX HOPM KpaiH - uneHis €C:

a_a/lo ,1,9] AR :

ARy ¢ B NGy ¢ e RS
azeziodl O @3ya)l Lizdgfuo
lag passs o3l UPSN 5 UPN

eaisl_ho ¢ yly 3Vl 1ia

ol o)gS.mJI omlzall Olpazrga)
Jol (03199 oas anyiall oy

>3Vl / aurg)sVl @cgoceall slacl
(EU) cougyVl

Low voltage directive (2014/35/EU)

Standard used:

EN 60335-1:2002 + A1:2004 + A11:2004 + A12:2006 + A2:2006 +
A13:2008 + A14:2010 + A15:2011

EN 60335-2-51:2003 + A1:2008 + A2:2012

Bjerringbro, 20st of April 2016

4l

Svend Aage Kaae
Technical Director

GRUNDFOS Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile technical file and
empowered to sign the EC declaration of conformity.

UP-UPS
Glandless standalone circulator
pumps Statement of compliance

UP and UPS are in compliance with following standards
EN60335-1:2002
EN60335-2-51:2003
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RUS: UP (S, SD, SO)

PyKOBOZICTBO M0 SKCMyaTaLmn
PyKOBOACTBO M0 3KCMAyaTaLmu Ha
[laHHOE U3[eNVe SBNSETCS COCTaBHbIM 1
BK/I1043ET B Ce6st HECKOMbBKO HacTen:
YacTb 1: HacTosLLee «PykoBOACTBO MO
SKCnayatauum».

Yactb 2: 3neKTpoHHasA YacTb

«[Macropr. PykoBOACTBO MO MOHTaXy 1
3KCMyaTaLMn» pasmellieHHas Ha caiTe
komnaHwuu [pyHadoc. Mepeiiaute no
CCbIKe, YKa3aHHOM B KOHLIE IOKYMeHTa.
YacTb 3: nHdopmaLma o cpoke
VM3rOTOB/EH NS, a3MelLLieHHas Ha
dUpMeHHO Tabnuuke usgenus.
CsefleHuns 0 cepTudrkaLmm:

Hacocsi Tvna UP (S, SD, SO)
CepTUOMLNPOBAHbI Ha COOTBETCTBME
TpeboBaHMAM TeXHNHECKUX
PpernameHToB TaMOXEHHOTO COl03a:
TPTC 004/2011 «O 6e3onacHocTn
HU3KOBO/ILTHOrO 060pyA0BaHMa»; TP
TC 010/201 «O 6e3onacHOCTY MatLnH

1 obopypoBaHus»; TP TC 020/2011
«INeKTPOMArHIUTHast COBMECTUMOCTb
TEXHNYECKUX CPEACTBY.
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KAZ: UP (S, SD, SO)

MaiipanaHy 60MblHLLIA HYCKaynbIK,
ATaynbl 6Himre apHasifaH nanpanaHy
6oibIHLLIA HYCKAYTbIK Kypamarbl bonbin
Kenefi XaHe keneci benimaepaeH
TYpadbl:

16enim: aTaynbl «[MaiiaanaHy 6olibiHwa
HYCKAYIbIK»

2 6enim: IpyHAPOC KOMNAHUACHIHBIH
CalfTblH/a OPHANACKAH 3NEKTPOH b
6Henim «Tenkyxar, Kypactblpy xaHe
naipanaHy 6oMbIHLIA HYCKaynbIky.
KyxaT coHpIHAa kepceTinreH cinteme
apKbUbl BTIHI3.

3 6enim: eHIMHIH GrUpManbIK,
TakTallacblHia OpHanackaH
LblFapbliFaH yakbiTbl XeHiHAeri
ManimeT

Ceprudukatray Typasibl aknapar:

UP (S, SD, SO) vnTi coprbinapsi

«TemeH BOMbTTbI XabablKTapabiH
Kayincisgiri typanbi» (TP TC 004/2011),
«MalunHanap xaHe xabapikrap
Kayinci3giri typansi» (TP TC 010/2011)
«TexHWKanbIK 3aTrapbiH 3nekTpni
MarHuTTiK cavikecTiniri» (TP TC 020/2011)
Kepen OfafbIHbIH TEXHUKANbIK
pernameHTTepiHiH TananTapbiHa caiikec
cepTudukaTTanabl.

KG: UP (S, SD, SO)

MaiipanaHyy 6oloH4a KoNAOHMO
AtanraH xabayyHy nainanaHyy 60ioH4a
KOMBOHMO KypamfibIK XaHa e3yHe bup
Heue 6enyKYeHyY KamTbIiT:

1-benyk: «MaitnanaHyy 6otoHua
KOMAOHMO»

2-Benyk: «Macnopr. Maitaananyy

XaHa MOHTax 60lOHUa KONAOHMO»
anekTpoHayk benyry [pyHadoc
KOMMaHWAHBIH CaiTbIHAA XalrallkaH.
[IOKyMEHTTWH asirbiHa KepceTynreH
LnMNTEMere KaipbIbIHbI3

3-benyk: xabayyHyH Gupmanbik
TaKTaCbIH/A XalrallkaH Aaspaoo
MEBHeTY Tyypasyy Maasbimar.
LLlalKeLTnK XeHyHAe Aeknapauns

UP (S, SD, SO) TypyHzery copry4tap
Baxbl BUpUMOVKTH TeXHMKanbIK
pernameHTTVH TananTapbiHa binaibikTyy
TactbikTanraH: TP Tb 004/2011 «TemeH
BOJBTTYK XabayyHyH kooncysayry
XeHyHze»; TP Tb 010/2011 «<Kabayy
XaHa MalLMHanapbiH Kooncy3ayry
XeHyHae»; TP T 020,201 «TexHuKanbik
KapaxatTrapAblH SNEKTPMATHUTTK
LAVKELITAT».

ARM: UP (S, SD, SO)
Cwhwgnpéimb dnluply

Stjjur) uwppunjnpuwb puwhwgnpduwi
Abntupyp pumlugws Euh puth
Uwubphg.

Uwu 1. unyt «Gwhwgnpduwi
Abnlply:

Uwwu 2. fEjupntught dwa, wya b
«Udtughp: Untnnudidwt b
puwhwignpsuwt dkntuply nknunmjus
«@pmundnur. Uugkp thuunwpnph
Ybponuul tiptwd hnynudm].

Uwu 3. nbnklnpynch wpununpiwi
wluwpyh Jepupbpuy togws
uwppunfnpuut whnulh pu:
Stnklym pynitiubp hufuunwgpdui
Jwupt’

UP (S, SD, SO) mhwh wnufujtipp
ubipinhphljugyus i hundwdwg
Uwpuwyhtt Uhnipjuit nkhitthuiljui
QJuintuljuipgh wywhwbgikph

TP TC 004/2011 «3wdpunnjin
uwppunpmdfubiph Jhpuipbpyu,
TP TC 010/2011Ukphiuitkph

T uwppunjnpnudutiph
winfunubiqmpyub Ykpupbpyurg»

; TP TC 020/2011 «Skjutihjurljut
uhgngubiph Fjunpudwqhuwljui
hurfwintinbjhmpyut Epupbpyu:
Zufwuunuu bt pjub
hunJuwunwghp

http://net.grundfos.com/qr/i/98779465
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GRUNDFOS Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
DK-8850 Bjerringbro

Tel: +45 87 50 14 00
www.grundfos.com

98383648 0618

ECM: 1236813
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